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 Obsah Popis fu k í  
  Příje  zaříze í a jeho likvida e 

  Uvede í do provozu 

  Popis ovláda ího pa elu 

  Vlast osti para etr  a odstraňová í závad 

  Čiště í a údrž a zaříze í 
  Roz ěr , s hé ata 

 

 Verze ávodu 6LIBD001 – 1012  



Popis výro ího štítku u ístě ého a zad í stra ě zaříze í : 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Výro e 

. Sériové výro í  číslo 

3. Kód výro ku 

4. Model 

. Připojova í apětí 
6. Proud 

. Chladí í výko  

. Elektri ký příko  

. Příko  odtává í 
. No i ál í příko  přídav ý h zaříze í 
. Příko  osvětle í 

12. Mi i ál í a a i ál í příko  

. Chladivo, oz ače í a ožství 

. Čistá etto  kapa ita skří ě 

15. Plnivo izolace 

. Rok výro  

. Kli ati ká třída 

 



POPIS FUNKCÍ, PŘÍJEM A LIKVIDACE )AŘÍ)ENÍ 

POVOLENÉ POUŽITÍ: 

o )aříze í je urče o výhrad ě k u hová í ko zerva i  potravi  a ápojů 

o )aříze í je urče o výhrad ě k u hová í před hlaze ý h před raže ý h  produktů 

o )aříze í es í o sluhovat oso  včet ě dětí  s poru hou dušev í e o otori ké s hop osti, s 
nedostatke  zkuše ostí a z alostí s o sluhou da ého zaříze í.   

o Děti  ěl  ýt vžd  pod dozore , a  si ze zaříze í  ehrál  

o V razí í skří i se es í u hovávat perlivé ápoje, hrozí e ezpečí e ploze. 
o Do hladí í e o razí í skří ě ikd  evkládejte horké potravi  e o ápoje. Potravi  

pl ě é do ádo  a opatře é víke  eplňte až po okraj.   
o Neskladujte potraviny v pří é  ko taktu se zaříze í  – ez o alu e o podložk . 
o Na povr hu v itř ího prostoru se ěhe  provozu zaříze í ůže v tvořit á raza, která je 

v závislosti a odelu zaříze í auto ati k  e o a uál ě roz razová a odtává í .  Ná razu 
ikd  eodstraňujte ostrý  e o špičatý  před ěte , ůže dojít k trvalé u poškoze í 

zaříze í včet ě ztrát  záruk  a zaříze í! Rov ěž tak epoužívejte žád é přídav é zaříze í pro 
ur hle í odtává í. 

o Ne í povole o zasahovat do ko struk e a elektri ké i stala e zaříze í. Jakákoliv a ipula e se 

zaříze í , která e í v ávodu výslov ě povole a, způso í ztrátu záruk  a zaříze í. 

 

KONTROLA PŘI PŘEV)ETÍ )AŘÍ)ENÍ: 

Po o drže í z oží zko trolujte, zda ěhe  tra sportu edošlo k poškoze í zaříze í a zda zásilka 
o sahuje vše h  o jed a é součásti.  

Pokud je v ější o al zaříze í evide t ě poškoze , zaz a e ejte tuto skuteč ost do přeprav í h dokladů 

a vraťte zaříze í výro i s oz ače í :  „VRÁCENO PRO )JEVNÉ POŠKO)ENÍ OBALU PŘEPRAVOU“  

 VŠECHNY DÁLE UVEDENÉ PRACOVNÍ POSTUPY MUSÍ BÝT PROVEDENY 
 V SOULADU S BEZPEČNOSTNÍMI NORMAMI. 
 

 PŘED JAKOUKOLIV MANIPULACÍ SE )AŘÍ)ENÍM SE PŘESVĚDČTE,  ŽE POUŽITÉ 
 )VEDACÍ NEBO MANIPULAČNÍ )AŘÍ)ENÍ JE DIMEN)OVÁNO NA ODPOVÍDAJÍCÍ 
 )ATÍŽENÍ A RO)MĚRY )AŘÍ)ENÍ. 
 

  

MANIPULACE SE )AŘÍ)ENÍM: 

Používá í v sokozdviž ého e o o do ého zaříze í: 

„Vidle“ zasuňte do dřevě é palet  a podél é stra ě.  Po alu zvedejte a ujistěte se, že zaříze í je ve 
sta il í poloze.  Při a ipula i ve zved uté poloze se zaříze í  eotáčet a e aklápět. 

 )AŘÍ)ENÍ BĚHEM TRANSPORTU NEPŘEKLÁPĚT. POKUD JE NUTNÉ )AŘÍ)ENÍ  
 PŘEVÉ)T V HORI)ONTÁLNÍ POLO)E, JE NUTNÉ PŘED UVEDENÍM DO 
 PROVOZU NECHAT )AŘÍ)ENÍ STÁT ALESPOŇ  HODINY V KLIDU.  

 



 )AŘÍ)ENÍ SKLADUJTE NA SUCHÉM MÍSTĚ. V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NESTAVĚJTE 
 NA )AŘÍ)ENÍ JINÉ PŘEDMĚTY NEBO JINÁ )AŘÍ)ENÍ. 
 

 

LIKVIDACE OBALU: 

o O al odstraňte ez použití ářadí, a  edošlo k poškoze í povr hu zaříze í. 
o )aříze í zved ěte, odstraňte dřevě ou paletu a zaříze í postavte a přede  urče é ísto. 
o )aříze í pečlivě zko trolujte, zda ejeví z á k  poškoze í. 
o O alový ateriál ůže představovat pote iál í riziko, proto  ěl ýt ulože  i o dosah 

dětí. 
o O alový ateriál e hte odvézt a spe ializova á s ěr á ísta, dle íst í h po ěrů. 
o )ko trolujte kód  výro ku s doku e ta í, zda vše souhlasí. 

)BYTKOVÁ RI)IKA: 

o Chladí í zaříze í lo v ro e o a ko struová o s přísluš ý i ezpeč ost í i opatře í i s íle  
zajistit ezpeč ost a zdraví uživatele a e ají e ezpeč é hra , rouše é plo h  e o prvk  
v č ívají í z půdor su.  

o Sta ilita zaříze í je zaruče a i při otevře ý h dveří h, i é ě je zakázá o se e o okoli  a 
otevře é dveře zavěšovat. 

o U přístrojů se zásuvka i evkládejte ví  jak  kg do každé zásuvk  rov o ěr ě rozložte , 
eotvírejte ajed ou ví  jak jed u zásuvku a eopírejte se e o si esedejte a otevře ou 

zásuvku, a  edošlo k převrá e í e o k poškoze í zaříze í. 
o Poz .: U skří í se skle ě ý i dvířk  ev tahujte ajed ou ví  jak  košík e o  rošt, a  se 

o eporušila sta ilita zaříze í. Ukládejte potravi  postup ě od spodu ahoru, v dávejte 
potravi  v opač é  s ěru, tj. odshora dolů.  

o Skří ě a kolečká h přesouvat opatr ě, ez áhlý h z ě  poh u, a  e la aruše a sta ilita 
skří ě. 

o Kolečka skří ě a ístě vžd  za lokovat odpovídají í  zaříze í  za rzdit . 

HLUČNOST: 

o Hladina A- e itova ého akusti kého tlaku a pra ovišti epřekračuje  dB (A).  

LIKVIDACE )AŘÍ)ENÍ: 

o )aříze í Friulinox je v ro e o pl ě v souladu s aříze í  ES  č. /  ze d e . červ a 
2000.  

o )aříze í urče é k likvida i je ut é z důvodu re klovatel osti jed otlivý h ko po e t odvézt 
a odpovídají í s ěr é ísto. A  v zaříze í ezůstala uzavře á oso a e o zvíře, je vhod é 

de o tovat dveře. 

o )aříze í es í ýt likvidová o společ ě s ko u ál í  odpade .  
o Při likvida i zaříze í je ut é dát pozor, a  edošlo k poškoze í výpar íku. 

 PŘI LIKVIDACI )AŘÍ)ENÍ JE NUTNÉ DODRŽOVAT MÍSTNÍ BE)PEČNOSTNÍ  
 PŘEDPISY A NAŘÍ)ENÍ NA OCHRANU ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ! 
 

 

 



UVEDENÍ DO PROVO)U 

                                                                             ! DŮLEŽITÉ ! 

 Před připoje í  k elektri ké síti se ujistěte, zda síťové apětí a k itočet odpovídají údajů  

 a štítku zaříze í. Štítek s odpovídají í i údaji se a hází a pravé v itř í stra ě zaříze í.   
 Nespráv é elektri ké apáje í ůže ýt příči ou požáru, úrazu elektri ký  proude  nebo 

  zra ě í. 
 )aříze í s í ýt uvede o do provozu pouze spe ializova ý i a autorizova ý i te h ik , 
  kteří jsou o ez á e i a usí dodržovat plat é předpis  a or  pro připojová í 
 elektri ký h hladí í zaříze í. )aříze í s í ýt užívá a pouze způso ilý i a v škole ý i 
 pra ov ík . 
 Elektri ká ezpeč ost zaříze í je gara tová a pouze za předpokladu, že zaříze í je  
 připoje o v souladu s plat ý i předpis  pro připoje í zaříze í tohoto druhu.  
 Špat é uze ě í zaříze í ůže, v případě poru h , způso it zkrat e o úraz elektri ký  

 proudem. 

 K připoje í zaříze í v žád é  případě epoužívejte prodlužova í ka el, adaptér e o  
 rozdvojku ví ezásuvku . 
 

 

 ÚVODNÍ VŠEOBECNÁ KONTROLA: 

o Ujistěte se, že prostor, plo ha k u ístě í zaříze í je plo há a vhod á pro da é zatíže í. 
o Po o í stavitel ý h oh zaříze í ustavte do vodorov é poloh . 
o Noh  zaříze í vše h  usí spočívat a pev é ze i. Doporuče á a i ál í od h lka od 

vodorov é rovi  je + / - ,  stupňů. 
o Toto je důležité i pro zaříze í a kolečká h. 
o V opač é  případě ůže dojít ke ztrátě sta ilit  zaříze í a ůže dojít k ohrože í o sluh . Tí to 

ůže ýt o eze a i správ á fu kč ost dveří.  
o A  se za rá ilo tvor ě ko de zátu a á raz , je ut é, a  ezi zaříze í  a okol í  

á tke  či ji ý i spotře iči la ezera i i ál ě  .  
o U odelů s vestavě ý  agregáte  usí zůstat vol ý prostor i i ál ě   před zaříze í  

hladí í/ razí í stol  a ad zaříze í  hladí í/ razí í skří ě . V lízkosti zaříze í es í ýt 
u ístě  pří ý zdroj tepla radiátor, ka a, …  a zaříze í es í ýt v stave o pří é u 
slu eč í u záře í.  

o Nedodrže í tě hto pod í ek ůže vést k poškoze í hladí ího okruhu a zkáze ulože ý h 
produktů. 

o Pokud lo se zaříze í  a ipulová o, pře ísťová o, atd., je ut é před jeho zap utí  
po e hat zaříze í ějaký čas v klidu. Pokud lo zaříze í při a ipula i aklápě o, e o 
doko e polože o, je ut é před opětov ý  uvede í  do provozu e hat zaříze í stát  
hodiny v klidu v pra ov í poloze. 

o Sej ěte z v ějšího povr hu zaříze í o hra ou fólii a v itřek zaříze í v jte vlaž ou vodou s 

eutrál í  čisti í  prostředke . 
o Klíče, pokud jsou součástí zaříze í, u hovávejte i o dosah dětí. 

 

 



KONTROLA ELEKTRICKÝCH ČÁSTÍ: 

o )ko trolujte, zda hod ot  apětí a frekve e uvede é a štítku zaříze í jsou v souladu 

s hod ota i elektri ké sítě, ke které udete zaříze í připojovat. 
o Nespráv é apáje í ůže ýt příči ou vz iku požáru, úrazu elektri ký  proude  

e o způso it poškoze í zaříze í.  
o Elektri ké zásuvk  usí ýt jiště   A jističe . 
o Hlav í v pí ač usí ýt astave  v pozici OFF – vypnuto. 

 )AŘÍ)ENÍ MUSÍ BÝT K ELEKTRICKÉ SITI PŘIPOJENO DODANOU 

 ELEKTRICKOU )ÁSUVKOU 

 PO PŘIPOJENÍ )AŘÍ)ENÍ MUSÍ )ŮSTAT SNADNÝ PŘÍSTUP K ELEKTRICKÉ 

  )ÁSTRČCE 

 

o Přesvědčte se, že zásuvka, ke které udete zaříze í připojovat, odpovídá t pu zástrčk  zaříze í.  
V případě, že ude ut é zásuvku v ě it, o raťte se v každé  případě a od or ík  

s odpovídají í elektri kou kvalifika í. Ti usí i prověřit, zda použité průřez  vodičů v elektri ké 
i stala i o jektu odpovídají příko u připojova ého zaříze í. 

o Po pečlivé  prověře í a případ é  provede í vše h před házejí í h úko ů s í ýt zaříze í 
připojeno a uvedeno do provozu. 

o Hlav í v pí ač a připojova í  ka elu uveďte do poloh  ON – zapnuto. 

o Stisk ěte tlačítko ON/STANDBY a ovláda í  pa elu zaříze í – zaříze í se uvede do provozu. 
o Po  i utě se spustí ko presor a v itř í teplota zač e klesat a před astave ou hod otu. 
o Je-li tře a z ě it továr í astave í, astudujte pozor ě  kapitolu  Ovláda í pa el. 

 NEVKLÁDEJTE DO )AŘÍ)ENÍ POTRAVINY, DOKUD NEBUDE  

 VE SKŘÍNI DOSAŽENO PŘEDNASTAVENÉ TEPLOTY. 

 NIKDY NEPŘEKRAČUJTE NASKLADŇOVACÍ KAPACITU )AŘÍ)ENÍ! 
 

 

PROVO) )AŘÍ)ENÍ: 

o Správ é skladová í potravi  je důležité pro h gie u a ezpeč ost potravi , zlepšuje efektivitu  
gastro o i ký h aktivit a u ožňuje opti ál í v užití výko u zaříze í. 

o Potravi  ukládejte a poli e rošt , eukládejte produkt  a d o skří ě. 

 POTRAVINY UKLÁDEJTE DO SKŘÍNĚ TAK, ABY BYLA VŽDY )ARUČENA VOLNÁ 

  CIRKULACE VZDUCHU. 

 

 POTRAVINY ROVNĚŽ UKLÁDEJTE TAK, ABY ME)I PRODUKTY MOHL PROUDIT 

  VZDUCH,  V PŘÍPADĚ POTŘEBY )MĚŇTE RO)TEČ POLIC ROŠTŮ . 
 

 

 

 

 



 

OVLÁDACÍ PANEL  

JEDNOTLIVÁ TLAČÍTKA A JEJICH FUNKCE: 

 

 

 

 

 

 

Pokud součas ě a ěkolik seku d stisk ěte tlačítko č. 3 a 1, dojde k uza če í kláves i e a a displeji se 
zo razí ápis Loc.  Při opětov é  stisku se kláves i e tlačítka ovláda ího pa elu  opět uvol í a a 
displeji se zo razí ápis UnL. 

 

1) ON/STAND BY  

Stiske  tohoto tlačítka po do u ěkolika seku d  přístroj zap e e/v p e e. 

2) MANUÁLNÍ ODTÁVÁNÍ 
Stiske  tohoto tlačítka po do u ěkolika seku d spustí e odtává í, pokud to dovolí teplota 
výpar íku a za předpokladu, že e í aktivová a fu k e Overcooling.   

Jestliže je odtává í dá o před astave ý  i tervale  a právě pro íhá fu k e Over ooli g, 
pro ěh e odtává í po uko če í této fu k e.   

3) VNITŘNÍ OSVĚTLENÍ  jestliže par. u = . 
Stiske  tlačítka AUX  zap e e e o v p e e v itř í osvětle í . 
Platí pro odel  s proskle ý i dveř i .  

 

4) Tlačítko DOWN – šipka dolů 

Tí to tlačítke  ůže e pro házet položka i a ídk  e o s ižuje e hod otu da ého 
para etru. Při stisku tohoto tlačítka a ěkolik seku d aktivujeme funkci Overcooling. Pokud 

je tato funkce zapnuta, nedojde v její  prů ěhu k odtává í, ale až po její  uko če í. 
 

5) Tlačítko UP – šipka ahoru 

Tí to tlačítke  ůže e pro házet položka i a ídk  e o zvyšuje e hod otu da ého 
parametru. Při stisku tohoto tlačítka a ěkolik seku d aktivuje e fu k i ízká relativ í 
vlhkost. Na displeji ze zo razí ápis rhL. Pokud tlačítko podrží e a  seku d, astaví e 
fu k i v soká relativ í vlhkost. Na displeji ze zo razí ápis rhH. Jestliže zaříze í e í 
v ave o touto fu k í, zo razí se a displeji při podrže í tohoto tlačítka „---„. 

6) SET  

Stiske  tlačítka v volá e hod ot , které h e e ě it. Vstup do astavová í. 
 

V p utí zučáku: krátký  stiske  jakéhokoliv tlačítka.  



NASTAVENÍ POŽADOVANÝCH HODNOT: 

o Stisk ěte tlačítko SET: LED-ko trolka ko presoru liká. 

o Stisk ěte tlačítko 4- DOWN nebo 5-UP v intervalu 15 s. 

o Stisk ěte tlačítko SET e o edělejte i . LED-kontrolka kompresoru zhas e. Poté je astave í 
uko če o.  

 NIKDY NEPROVÁDĚJTE ÚDRŽNU )AŘÍ)ENÍ POKUD JE )AŘÍ)ENÍ )APNUTO ON  

 NEBO V POHOTOVOSTNÍM REŽIMU STAND-BY).   

 

 VŽDY ODPOJTE )AŘÍ)ENÍ OD SÍTĚ!  
 

)OBRA)OVANÉ LED SYMBOLY: 

LED VÝ)NAM   

 SVÍTÍ: Kompresor je zap utý.  

 BLIKÁ: ) ě a reži u hodu ko presoru, o hra a ko pr. je aktiv í. 
 

 SVÍTÍ: Reži  odtává í je v chodu. 

 BLIKÁ: Odtává í ut é, o hra a ko presoru je aktiv í. 
 Odtáva í čas ěží, pro íhá ohřev hladiva. 
  

 SVÍTÍ: Ve tilátor výpar íku je zap utý.  

 BLIKÁ: Ve tilátor výpar íku je v klidu. 
 

 SVÍTÍ: V itř í osvětle í a uál ě zap uté.  

 BLIKÁ: V itř í osvětle í se auto ati k  zap e. 
 

 SVÍTÍ:  Top á tělesa jsou zapnuta. 

   Alar  aktiv í. 
   Následují í požadavek ruč ě zap ut.  

   V hřívá í dveří je v provozu. 

   Ve til výpar íku je aktivová . 
 BLIKÁ: Následují í požadavek dálkově zap ut. 
 

 SVÍTÍ: Fu k e Over ooli g je zap utá. 

  

 SVÍTÍ:  Alarm nebo porucha. 

  

 SVÍTÍ:  Ne l  zo raze  vše h  HACCP alar . 

 BLIKÁ: B l  zo raze  vše h  HACCP alarmy. 

   Sez a  HACCP alar ů l s azá . 



; SVÍTÍ:  Fu k e úspor  elektri ké e ergie je v provozu. 

  

 SVÍTÍ:  Nut á údrž a ko presoru. 

  

 SVÍTÍ:  )o razova á teplota ve stup í h Celsia. 

  

 SVÍTÍ:  )o razova á teplota ve stup í h Fare heita. 

  

 SVÍTÍ: Zaříze í v pohotovost í  reži u – Stand-by. 

 

 

)OBRA)OVANÉ DOPLŇKOVÉ SYMBOLY: 

ZNAK VÝ)NAM   

rhL Zvole a fu k e ízké vlhkosti vzdu hu. 
rhH Zvole a fu k e v soké vlhkosti vzdu hu. 
Loc Ovláda í pa el je uza če . Ne í ož é astavovat hod ot . 
---- Požadova á fu k e e í k dispozici. 

 

)OBRA)ENÍ DISPLEJE 

TEPLOTA VE SKŘÍNI: 

o Je zo razová a při zap uté  zaříze í a ěhe  or ál ího provozu.  
 

TEPLOTA VÝPARNÍKU - Pokud je čidlo výpar íku k dispozi i: 

o Stisk ěte a ěkolik seku d tlačítko DOWN (4) – šipka dolů. Poté tlačítk  DOWN (4) nebo UP (5) 

šipka dolů e o ahoru  v volejte a displeji s ol „P “.  
o Poté stiske  tlačítka SET (6) se a displeji zo razí teplota výpar íku.  
o Pro opětov é zo raze í teplot  ve skří i stisk ěte z ovu tlačítko SET (6) e o eprovádějte i . 

Displej se sá  po hvíli přep e do zo raze í teplot  ve skří i. 
 

TEPLOTA KONDEN)ÁTORU - Pokud je čidlo ko de zátoru k dispozici: 

o Stisk ěte a ěkolik seku d tlačítko DOWN (4) – šipka dolů. Poté tlačítk  DOWN (4) nebo UP (5) 

šipka dolů e o ahoru  v volejte a displeji s ol „Pb3“.  
o Poté stiske  tlačítka SET (6) se na displeji zo razí teplota ko de zátoru.  



o Pro opětov é zo raze í teplot  ve skří i stisk ěte z ovu tlačítko SET (6) e o eprovádějte i . 
Displej se sá  po hvíli přep e do zo raze í teplot  ve skří i. 
 

POČÍTADLO MOTOHODIN KOMPRESORU – (verze HACCP EXTENDED): 

o Stisk ěte a ěkolik seku d tlačítko DOWN (4) – šipka dolů. Poté tlačítk  DOWN (4) nebo UP (5) 

šipka dolů e o ahoru  v volejte a displeji s ol „CH“.  
o Poté stiske  tlačítka SET (6) se a displeji zo razí počet oto-hodin kompresoru.  

o Pro opětov é zo raze í teplot  ve skří i stisk ěte z ovu tlačítko SET (6) e o eprovádějte i . 
Displej se sá  po hvíli přep e do zo raze í teplot  ve skří i. 
 

NASTAVENÍ DATUMU A ČASU – (verze HACCP EXTENDED): 

o Stisk ěte a ěkolik seku d tlačítko DOWN (4) – šipka dolů. Poté tlačítk  DOWN (4) nebo UP (5) 

šipka dolů e o ahoru  v volejte a displeji s ol „rtc“.  
o Poté stiske  tlačítka SET (6) se a displeji postup ě zo razí: „ “, „ “, „dd“,“hh“ a „ “ pro 

dvou ifer é zadá í roku, ěsí e, d e, hodi  a i ut .  

o Pro opětov é zo raze í teplot  ve skří i stisk ěte z ovu tlačítko SET (6) e o eprovádějte i . 
Displej se sá  po hvíli přep e do zo raze í teplot  ve skří i. Hod ot  volíte tlačítk  DOWN (4) 

nebo UP (5). 

o Nastave í uko číte stiske  tlačítka STAND-BY (1). 

 

HACCP )ÁKLADNÍ FUNKCE: 

Řídí í jed otka je s hop a uložit  HACCP alarmy verze HACCP BASIC  e o  HACCP alar ů verze 
HACCP EXTENDED). 

Řídí í jed otka poskytuje ásledují í i for a e: 

o Kriti ká hod ota. 

o Datu  a čas alar u (verze HACCP EXTENDED). 

o Do a trvá í alar u od  min. do 99 hod. a 59 min.), částeč ý, pokud alar  je stále aktiv í 

COD. TYP ALARMU KRITICKÁ HODNOTA 

AL Alarm i i ál í teplot  Mi i ál í teplota ve skří i v prů ěhu alar u tohoto typu 

AH Alar  a i ál í teplot  Ma i ál í teplota ve skří i v prů ěhu alar u tohoto typu 

Id Alar  spí ače čidla  dveří Ma i ál í teplota v prů ěhu alar u tohoto typu 

PF Alarm přeruše í apáje í Teplota ve skří i při o ove í apáje í 
 

 

VERZE HACCP BASIC : 

o Řídí í jed otka aktualizuje alar , v případě, že ový alar  je horší, ež ulože á hod ota alar u 
e o za předpokladu, že i for a e alar u již l  zo raze . Pokud je přístroj v p ut, v reži u 

Off, žád é alar  ejsou ulože . 



VERZE HACCP EXTENDED : 

o Posled í alar  přepisuje ejstarší zapsa é hod ot . Pokud do a „PF“ alar u způso í lo k 
error, eposk t e zaříze í žád é i for a e o do ě trvá í alar u.  
 

Pokud je odstra ě a příči a alar u přejde displej auto ati k  do or ál ího zo raze í, s výji kou 
alar ů, kd  usí ýt o ove  provoz zaříze í ruč ě. 

HACCP LED-kontrolka podává i for a e o stavu pa ěti HACCP alar ů: 

o Jestliže ko trolka svítí, e vše h  HACCP alar  l  zo raze  e l  o sluhou zaříze í 
registrová  

o Jestliže ko trolka liká, l zaříze í  zaregistrová  a ulože  i i ál ě jede  ový HACCP 
alarm.  

 

)OBRA)ENÍ HACCP ALARMŮ 

VSTUP DO PAMĚTI HACCP-ALARMŮ: 

o Stisk ěte tlačítko DOWN , šipka dolů  a  seku d , na displeji se zo razí prv í pozi e 

o Krátký  stiske  tlačítka DOWN (4) nebo UP (5) v hledá e položku „LS“ 

o Krátký  stiske  tlačítka SET (6) se a displeji zo razí kód  HACCP alar ů: „AL“, „AH“,“id“ 

VOLBA KONKRÉTNÍHO ALARMU: 

o Šipka i tlačítko DOWN-4 nebo UP-5) zvolí e alar , apříklad „AH“ 

o Pro v volá í hod ot  tohoto alar u stisk ěte tlačítko SET (6), LED HACCP-ko trolka přesta e 
likat a a displeji se postup ě zo razí ásledují í i for a e   „#“ – pouze verze HACCP 

EXTENDED): 

)OBA)ENÍ VÝ)NAM 

8,0 Kriti ká hod ota je °C/ °F 

StA        # Na displeji se zo razí datu  a čas, kd  k alar u došlo 

y07        # Alar , který astal v ro e  pokračuje  

n03       # Alar , který astal v řez u pokračuje  

d26       # K alar u došlo . řez a  

h16       # Alarm na stal v  hodi pokračuje  

n30       # K alar u došlo v 16 hodin 30 minut 

Dur Displej zo razí délku trvá í alar u 

h01 Alar  trval  hodi u pokračuje  

n15 Alarm trval 1 hodinu a 15 minut 

AH3 )vole ý alar  

 

OPUŠTĚNÍ )OBRA)OVÁNÍ HACCP ALARMŮ: 

o Krát e stisk ěte tlačítko ON/STAND BY (1),  na displeji se zo razí zvole ý alar  apř. „AH “  

o Šipka i ahoru, dolů  alistovat zo raze í teplot  ve skří i, případ ě  seku d e ačkat 
žád é tlačítko.  

Pokud zaříze í e á v HACCP pa ěti žád ý alar , hod ota  "LS" se ezo razí. 



VYMA)ÁNÍ SE)NAMU HACCP ALARMŮ:  

o Stisk ěte tlačítko DOWN (4-šipka dolů   na 2 sekundy, displeji se zo razí prv í dostup á 
hodnota (pozice).  

o Šipka i ahoru, dolů  alistujte s ol „rLS“.  
o Stisk ěte tlačítko SET (6). 

o Běhe   seku d alistujte šipka i  ahoru, dolů – UP, DOWN) hodnotu 149. 

o Stisk ěte tlačítko SET (6) e o  seku d i  e ačkejte. Na displeji zač e ěkolik seku d likat 
s ol „----„, LED HACCP- kontrolka zhasne. Poté ude doko če o v azá í sez a u HACCP 
alar ů.   

Pokud zaříze í e á v HACCP pa ěti žád ý alar , hod ota  "rLS" se ezo razí. 

 

PARAMETRY A CHYBOVÁ HLÁŠENÍ 

NASTAVENÍ PARAMETRŮ 

VSTUP DO SYSTÉMU: 

o Ujistěte se, že e í aktiv í ji ý progra ova í pro es 

o Na  seku d  stisk ěte tlačítko UP (5) a DOWN (4), a displeji se zo razí „PA.“ 

o Stisk ěte tlačítko SET (6). 

o Běhe   seku d alistujte šipka i  ahoru, dolů – UP, DOWN) hodnotu“- 19.“ 

o Stisk ěte tlačítko SET (6) e o  seku d i  e ačkejte. 
o Na  seku d  stisk ěte tlačítko UP (5) a DOWN (4), a displeji se zo razí „SP.“ 

 

 

VÝBĚR PARAMETRU: 

o Pro vý ěr para etru stisk ěte tlačítko ahoru e o dolů UP, DOWN  až avolíte potře ý údaj 

)MĚNA PARAMETRU: 

o Stisk ěte tlačítko SET (6). 

o Běhe   seku d astavte šipka i ahoru, dolů UP, DOWN  požadova ou hod otu 
parametru.  

o Stisk ěte tlačítko SET (6) e o  seku d i  e ačkejte. 

UKONČENÍ REŽIMU NASTAVENÍ PARAMETRŮ: 

o Na  seku d  stisk out tlačítko UP a DOWN e o  seku d eprovádět i .  

 

Po z ě ě para etrů vyp ěte zaříze í. 

 

 

 



ALARMY A CHYBOVÁ HLÁŠENÍ 

KÓD TYP ALARMU 

Mož á příči a alar u 

     Postup k odstra ě í alar u 

iA Alarm Multifu kč í vstup 

Pro zjiště í příči  alar u zko trolujte para etr  i  a i . 
     Úči ek defi ova ý para etre  i  / para etr alar u výstupu  u = . 
iSd Alar  Tlakový spí ač 

Sta ove í příči  aktivace viz parametr i5, i6, i7, i8 a i9. V p ěte a zap ěte zaříze í e o odpojte a 
opět připojte elektri ké připoje í. 
      Regulátor  jsou v p ut  Off , para etr alar u výstupu  u = . 
COH Alar  Přehřátý ko de zátor 

)ko trolovat teplotu ko de zátoru. Viz parametr C6. 

     Para etr alar u výstupu  u = . 
CSd Alar  )a lokova ý ko presor 

)ko trolovat teplotu ko de zátoru. Viz para etr C . V p ěte a z ovu zaříze í zap ěte. Pokud je 
teplota ko de zátoru stále v šší ež udává para etr C , usí se zaříze í odpojit od přívodu 
elektri ké e ergie a v čistit ko de zátor.  
     Ko presor a ve tilátor výpar íku v p out. Parametr alar u výstupu  u = . 
 

Pr1 Alar  Poru ha teplot ího čidla teploty ve skří i 
Zjistit typ sondy, prověřit poškoze í so d , prověřit spoje í so d  se zaříze í , zkontrolovat teplotu 

ve skří i, v hřívá í dveří usí í astave o u =  Off, Deaktivace ventilu výpar íku hodnotu u1 = 5. 

     Ko presor a  i ut v p out.  Odtává í es í ýt zap uto. Parametr alar u výstupu  u = . 
Pr2 Alar  Poru ha čidla výpar íku 

)jistit t p so d , prověřit poškoze í so d , prověřit spoje í so d  se zaříze í , zko trolovat teplotu 
a výpar íku.  

     Spustit odtává í s parametrem P3=1 na 30 minut. Nastavit para etr  i tervalu odtává í  
     na P3=1 a d8=2. Ve tilátor výpar íku ěží součas ě s kompresorem – parametr F0=3 nebo 4.   

     Para etr alar u výstupu  u = . 
      

 

Pr3 Alar  Poru ha čidla ko de zátoru 

)jistit t p so d , prověřit poškoze í so d , prověřit spoje í so d  se zaříze í , zkontrolovat teplotu 

ko de zátoru.  

     Alar  přehřátí ko de zátoru ("COH") e í aktivová .  
     Alar  Bloková í kompresoru ("CSd"  e í aktivová .     
Rtc Alar  Poru ha času 

Datu  a čas z ovu astavit. 
     I terval odtává í astavit a d8=3. Po do u spuště í alar u ejsou posk tová  a registrová  

     žád é HACCP hláše í. Fu k e úspor  e ergie eposk tuje i for a e v reál é  čase.  
     Parametr alar u výstupu  u = . 

 

Jak ile ude příči a, která způso ila alar , odstra ě a, zaříze í auto ati k  o oví or ál í provoz, 
s výji kou ásledují í h alar ů, které v žadují: 
 

o „PF“ - z áčk out li ovol é tlačítko 

o „iSd“ - zaříze í v p out e o přerušit přívod el. e ergie 

o „CSd“ - zaříze í v p out e o přerušit přívod el. E ergie. 



PORUCHY 

Následují í položk  vá  ohou po o i ajít řeše í ěkterý h potíží ještě před tí , ež udete volat 
od or ý servis. I for a e zde uvede é e usí pokrýt vše h  ož é případ . 

o Kdykoliv je uvedeno v či ost ezpeč ost í zaříze í, z a e á to, že a zaříze í je závada; před 

opětov ý  uvede í  do provozu usí ýt příči a deteková a a odstra ě a. 
o Pokud pro lé  přetrvává, o raťte se prosí  a od or ý servis. Popište t p poru h  a t p a 

odel  výro ku včet ě sériové čísla zaříze í viz štítek .  

 

PROBLÉM 

 Mož á příči a 

 Mož é odstra ě í 
 )AŘÍ)ENÍ NESTARTUJE 

1.1 )aříze í e í správ ě připoje o k síti. 
 )ko trolujte, zda je zástrčka správ ě zastrče a. 

 KOMPRESOR BĚŽÍ TÉMĚŘ NEPŘETRŽITĚ. 

2.1 Teplota v íst osti je příliš v soká. 
 )a ezpečte dostateč ou vý ě u vzdu hu v íst osti – i i ál ě větrá í . 
2.2 Ko de zátor je z ečiště ý. 
 Pravidel ě ko trolovat a čistit ko de zátor. 
2.3 Nedostatek chladiva. 

 )avolejte od or ý servis. 
 

PROBLÉM 

 Mož á příči a 

 Mož é odstra ě í 
2.4 Těs ě í dveří/zásuvek je efu kč í. 
 )avolejte od or ý servis. 

2.5 Výpar ík je a rzlý. 
 Nevkládejte horké potravi  s v sokou vlhkostí. Pokud je to ut é, zap ěte a uál í 

odtává í. 
2.6 Ve tilátor efu guje správ ě. 

 )avolejte od or ý servis. 

3 PŘETÉKÁNÍ MISKY NA KONDEN)ÁT 

3.1 Časté vkládá í teplý h potravi  s v sokou vlhkostí. 
 Nevkládejte žád é teplé potravi  s v sokou vlhkostí 
3.2 Časté otvírá í dveří/zásuvek 

 Mi i alizovat otvírá í. 
4 TEPLOTA VE SKŘÍNI JE PŘÍLIŠ VYSOKÁ 

4.1 ) ečiště ý ko de zátor 

 Pravidel ě ko trolovat a čistit ko de zátor. 
4.2 Nedostateč é odvětrá í zó  v lízkosti agregátu - ko de zátoru 

 Odstra it eve tuál í zá ra  – zlepšit vý ě u vzdu hu. 
4.3 Vstup horkého vzdu hu do prostoru 

 Zkontrolovat zda jsou dveře správ ě zavře  a zda je těs ě í v pořádku. )avolejte 
od or ý servis. 

4.4 Výpar ík je a rzlý 

 )ap out a uál í odtává í. 
 



ČIŠTĚNÍ, ÚDRŽBA A PORUCHY 

  

 JE NUTNÉ POSTUPOVAT PODLE NÍŽE UVEDENÝCH POKYNŮ.  

 )EJMÉNA PŘI POUŽÍVÁNÍ CHLADICÍ KAPALINY R 290. 

 (VIZ ODKAZ 13 NA STRANĚ 2 TÉTO PŘÍRUČKY A TYPOVÉHO ŠTÍTKU) 

  

 VEŠKERÉ VĚTRACÍ OTVORY CHLADÍCÍHO OKRUHU A VENTILACE VZDUCHU 

 MUSÍ BÝT VOLNÉ BE) PŘEKÁŽEK 

  

 NENÍ DOPORUČENO POUŽITÍ ŽÁDNÝCH MECHANICKÝCH NÁSTROJŮ NEBO  

 JINÝCH PROSTŘEDKŮK URYCHLENÍ ODTÁVÁNÍ.  
 

 NEMANIPULUJTE S CHLADÍCÍM OKRUHEM, ABY NEBYL POŠKO)EN 

 

 V PROSTORU PRO ULOŽENÍ )MRA)ENÝCH POTRAVIN NEPOUŽÍVEJTE 
 ŽÁDNÉ ELEKTRICKÉ SPOTŘEBIČE, POKUD TO NENÍ VÝROBCEM POVOLENO 

  

o Tato část je urče a ko eč é u uživatel a je důležitá pro dlouhodo ý a správ ý provoz 
zaříze í.  

o Pečlivý  a pravidel ý  provádě í  údrž  před hází e ut osti zásahu od or ého servisu. 

o Úko , které ají ýt provede  ev žadují žád é zvlášt í te h i ké z alosti. 

 

DŮLEŽITÉ: 

 PŘED KAŽDÝM PROVÁDĚNÍM ÚDRŽBY NEBO ČIŠTĚNÍM JE  

 BE)PODMÍNEČNĚ NUTNÉ ODPOJIT )AŘÍ)ENÍ OD ELEKTRICKÉ SÍTĚ. 
 

 )AŘÍ)ENÍ NEČISTIT VYSOKOTLAKÝM PROUDEM VODY.  

 V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ SE NESMÍ PROUDEM VODY OMÝVAT ELEKTRICKÉ  
 SOUČÁSTI )AŘÍ)ENÍ. 
 

ČIŠTĚNÍ: 

o Nut ost čiště í a údrž  závisí do z ač é ír  a způso u a i te zitě použití zaříze í. 
A al zujte způso  v užití zaříze í pro plá ová í údrž . 

o K čiště í v itř í h i v ější h prostor použijte ír ě zásaditý čistí í prostředek a vod í ázi 
ěž ě dostup é a používa é i v do á oste h. 

o PŘI ČIŠTĚNÍ NIKDY NEODSTRAŇUJTE TĚSNĚNÍ! 
o Periodi k  doporučuje e čistit v itřek dezi fekč í  prostředke . Nečistot  ohou ýt 

odstra ě  po o í vlhké utěrk . Odstra ě í polic us adňuje čiště í v itř ího prostoru 
zaříze í. 

o K čiště í epoužívejte kovové ástroje, ohlo  dojít k poškoze í zaříze í. 
 

  



DŮLEŽITÉ )AŘÍ)ENÍ JE VYROBENO Z UŠLECHTILÉ NERE)OVÉ OCELI, KTERÁ JE ZA 

 NORMÁLNÍCH PODMÍNEK POUŽITÍ A ÚDRŽBY KOROZI-ODOLNÁ. 
 

 VYHNĚTE SE POUŽITÍ AGRESIVNÍCH ČISTICÍCH PROSTŘEDKŮ NEBO 
 ČISTICÍCH PROSTŘEDKŮ, KTERÉ BY MOHLY POŠKODIT POVRCH )AŘÍ)ENÍ. 
 

VŠEOBECNÁ UDRŽBA 

KONDEN)ÁTOR: 
o Ko de zátor usí ýt s hope  a i ál í tepel é vý ě , proto je ut é jej udržovat čistý bez 

pra hu a ečistot.  
o Nečistot  a pra h odstraňte v savače , popřípadě, vel i opatr ě, štět e .  
o Pravidel ě ko trolujte hli íková že ra výpar íku, zda ejsou poškoze a.  
o V případě, že je zaříze í v ave o filtre , je ut é jej v čistit, e o pokud je poškoze , v ě it. 
o Nerespektová í výše uvede ý h pok ů ůže vést k váž é u poškoze í hladí ího okruhu a 

zkáze ulože ý h potravi . 
 

TESNĚNÍ DVAŘÍ / )ÁSUVEK: 

o Pravidel ě ko trolujte stav těs ě í. Pro správ ou fu k i zaříze í je ezpod í eč ě ut é, a  
těs ě í doko ale přiléhalo a do ře těs ilo.  

 

PŘÍVODNÍ KABEL: 

o Pravidel ě ko trolujte stav přívod ího ka elu, zda ejeví z á k  poškoze í. Pokud a o, je 
ut é jej servis í i pra ov ík , s odpovídají í elektri kou kvalifika í, e hat v ě it.  

o Poškoze ý elektri ký ka el ůže způso it požár, úraz elektri ký  proude  e o způso it váž é 
poškoze í zaříze í.  

 

DLOUHODOBÉ VYPNUTÍ )AŘÍ)ENÍ: 
o V p ěte zaříze í a odpojte je od elektri ké sítě. 
o )aříze í v prázd ěte a v čistěte dle pok ů v části čiště í.  
o Dveře e hat pootevře é, a  prostor ezapá hal. 
o Ko presor hrá it před pra he . 

 

VÝMĚNA ŽÁROVKY POKUD JE VE VÝBAVĚ )AŘÍ)ENÍ): 
o V p out zaříze í  
o Odpojit přívod í ka el od elektri ké sítě 

o Otevřít dveře a sej out o hra ý kr t žárovk  

o V šrou ujte žárovku a ahraďte ji stej ý  t pe , viz štítek 

o Nasadit opět o hra ý kr t žárovk  

 

MAXIMÁLNÍ )ATÍŽENÍ DODANÝCH ROŠTŮ 

  

 MAXIMÁLNÍ )ATÍŽENÍ JEDNOHO ROŠTU JE 5  KG. )ATÍŽENÍ ROŠTU MUSÍ BÝT 
 ROVNOMĚRNÉ. POTRAVINY MUSÍ BÝT USPOŘÁDÁNY TAK, ABY NEBRÁNILY 
 ŘÁDNÉ CIRKULACI V)DUCHU. 



 

 

     

   

   

 

 

   

   

 

 

  PŘÍLOHY  EVOLUTION 1  
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PARAMETE RS / PARAMETE R / L IS TA PARAME TRI / PARAMÈTRE S / PARÁ METROS 
PARAMETE RS / L IS TE  OVE R PARAME TRE  /

H H 
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PARAMETE RS / PARAMETE R / L IS TA PARAME TRI / PARAMÈTRE S / PARÁ METROS 
PARAMETE RS / L IS TE  OVE R PARAME TRE  /
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PARAMETE RS / PARAMETE R / L IS TA PARAME TRI / PARAMÈTRE S / PARÁ METROS 
PARAMETE RS / L IS TE  OVE R PARAME TRE  /
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REFRIGERATION CIRCUIT DIAGRAM / SCHEMA DES  KÜ HLKREISLAUFS  / SCHEMA CIRCUITO 
FRIGORIFERO / SCHÉ MA CIRCUIT FRIGORIFIQUE / ES QUEMA CIRCUITO FRIGORÍFICO / SCHEMA 
CIRCUIT KOELKAST / SKEMA OVER KØ LEKREDSLØ B / 
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